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Operační program Technická pomoc, OPTP 2021-2027 
Projekt: Zajištění podpor HW a SW pro provoz Primární a záložní lokality MS2014 a MS2021  
Reg. č. projektu: CZ.07.01.01/00/22_002/0000015 
Číslo jednací:  MMR – 39812/2025-56 
Číslo smlouvy v CES: 6745 

Smlouva o zajištění technické podpory HW Entrust 
pro monitorovací systémy 

Česká republika – Ministerstvo pro místní rozvoj 
se sídlem: Staroměstské náměstí 6, 110 00 Praha 1 
zastoupená:  Ing. Bc. Radmilou Outlou, MBA, ředitelkou Odboru projektového řízení 
IČO:  66002222 
ID datové schránky:  26iaava 
bankovní spojení:  ČNB Praha 1, Na Příkopě 28 
číslo bankovního účtu:  629001/0710 
(dále jen „Uživatel“) 
 
na straně jedné 
 
a 
 
MERIT GROUP a.s. 
zaps. v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Ostravě, spis. zn. B 1221 
se sídlem:  Březinova 136/7, 779 00 Olomouc 
zastoupená:  Bc. Milanem Medvedíkem, místopředsedou správní rady 
IČO:  64609995 
DIČ:  CZ699000785 – je plátce DPH 
ID datové schránky:  x9ce6f6 
bankovní spojení:  
číslo bankovního účtu: 

(dále jen „Poskytovatel“) 
 
na straně druhé. 
 
Smluvní strany uzavřely dále uvedeného dne, měsíce a roku podle § 1746 odst. 2 zákona č. 89/2012 
Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů, (dále jen „občanský zákoník“) a zákona 

č. 121/2000 Sb., o právu autorském, o právech souvisejících s právem autorským a o změně některých 

zákonů, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „autorský zákon“), tuto Smlouvu o zajištění technické 

podpory HW Entrust pro monitorovací systémy (dále jen „Smlouva“) v návaznosti na zákon č. 134/2016 
Sb., o zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších předpisů, a to na základě výsledku veřejné 
zakázky zadávané v Dynamickém nákupním systému Zajištění dodávek a služeb ICT komodit pro 

kritickou informační infrastrukturu MMR (DNS).  
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Zkratky a jejich definice  
 

Zkratka Pojem Vysvětlení 
IM Incident 

management 
Řešení incidentů chybného chování příslušného produktu. 

OH Operating Hours Doba, po kterou bude daná služba poskytována.  
FT Fix Time Doba, do které musí být zadaný požadavek/incident vyřešen od 

doby nahlášení. 
RT Response Time Doba, ve které dojde k potvrzení přijetí požadavku a zahájení 

řešení od doby nahlášení. Potvrzení přijetí je považováno za 
zahájení řešení. 

WAT WorkAround Time Doba, ve které dojde k provizornímu řešení požadavku/incidentu 
(zprovoznění postižené služby) od doby nahlášení.  

NBD NextBusinessDay Následující pracovní den ode dne nahlášení. 
RLM Release 

management 
Uvolňování nových verzí příslušného SW produktu. 

HF Hotfix Poskytnutí opravného balíčku dle release managementu daného 
Výrobce. 

SP ServicePack Poskytnutí servisního balíčku dle release managementu daného 
Výrobce. 

SU SoftwareUpdates Nárok na nové verze dle release managementu daného Výrobce. 
RQM Request 

management 
Řešení uživatelských dotazů a požadavků na změnu. 

ChS Change Services Úprava technologií dle požadavků Uživatele v rozsahu sjednané 
kapacity. 

CoS Consultation 
Services 

Vyřízení uživatelských dotazů související s provozem příslušného 
SW produktu od doby nahlášení. 

Onsite Onsite Plnění poskytované v prostorách zadavatele. 
MD ManDay Jednotka kapacity odpovídající 8 hodinám jednoho pracovníka 

v jedné roli. 
N/A Not Available  Pro danou položku nelze definovat konkrétní hodnotu. Aktivita 

proběhne „bez zbytečného odkladu“. 
SN Serial Number Sériové číslo produktu výrobce. 
PN Product Number Produktové číslo výrobce. 
SLA  Service-level 

agreement 
Požadavky vyjadřující minimální požadovanou úroveň kvality 
poskytovaných služeb. 

Článek I. 
Úvodní ustanovení 

1. Uživatel prohlašuje, že: 

a) je ústředním orgánem státní správy, jehož působnost a zásady činnosti jsou stanoveny 

zákonem č. 2/1969 Sb., o zřízení ministerstev a jiných ústředních orgánů státní správy 

České republiky, ve znění pozdějších předpisů, a 

b) splňuje veškeré podmínky a požadavky v této Smlouvě stanovené a je oprávněn tuto 

Smlouvu uzavřít a řádně plnit závazky v ní obsažené. 

2. Poskytovatel prohlašuje, že: 

a) splňuje veškeré podmínky a požadavky v této Smlouvě stanovené a je oprávněn tuto 

Smlouvu uzavřít a řádně plnit závazky v ní obsažené, a 

b) ke dni uzavření této Smlouvy vůči němu není vedeno řízení dle zákona č. 182/2006 Sb., 
o úpadku a způsobech jeho řešení (insolvenční zákon), ve znění pozdějších předpisů, 
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a zároveň se zavazuje Uživatele o všech skutečnostech o hrozícím úpadku bezodkladně 

informovat.  
3. V případě jakékoliv nejistoty ohledně výkladu ustanovení Smlouvy budou tato ustanovení vykládána 

tak, aby v co nejširší míře zohledňovala účel Veřejné zakázky vyjádřený v zadávací dokumentaci 
k DNS a Výzvě k podání nabídek. 

Článek II. 
Účel Smlouvy 

1. Účelem této Smlouvy je zajištění technické podpory u již vlastněných HW prvků využitých 

v monitorovacích systémech EU fondů (MS; dále také jako „technická podpora“). Jedná se o licence 
k HW produktům společnosti Entrust. 

2. Poskytovatel touto Smlouvou garantuje Uživateli splnění zadání veřejné zakázky a všech z toho 
vyplývajících podmínek a povinností podle zadávacích podmínek Veřejné zakázky. 

Článek III. 
Předmět smlouvy 

1. Předmětem této Smlouvy je závazek poskytovatele zajistit technickou podporu pro tyto HW licence 
v následujícím rozsahu: 

Výrobce Produkt SN/CSI Počet Podpora od Podpora do 
Entrust NSHIELD CONNECT XC 

(BASE) upgrade to (MID) 
46-XC5351 1 1. 7. 2025 30. 6. 2026 

Entrust NSHIELD CONNECT XC 
(BASE) upgrade to (MID) 

46-XC5342 1 1. 7. 2025 30. 6. 2026 

Entrust NSHIELD CONNECT XC 
(BASE) 

46-XC5347 1 1. 7. 2025 30. 6. 2026 

Entrust NSHIELD CONNECT XC 
(BASE) 

46-XC5345 1 1. 7. 2025 30. 6. 2026 

Entrust NH1991-CL ADDITIONAL 
'SOFT CLIENT LICENCE' 

 24 1. 7. 2025 30. 6. 2026 

Entrust AC3183R TIER 1 REMOTE 
ADMIN KIT 

 1 1. 7. 2025 30. 6. 2026 

2. Poskytovatel tímto výslovně prohlašuje, že je subjektem oprávněným k poskytnutí požadované 
technické podpory SW licencí specifikovaných v odst. 1 ve výše uvedeném rozsahu. 

3. Uživatel se touto Smlouvou zavazuje zaplatit poskytovateli za předmět plnění této smlouvy 

dohodnutou smluvní cenu (dle čl. V. této Smlouvy) a dále se zavazuje vyvinout veškerou potřebnou 
součinnost k převzetí předmětu plnění. 

Článek IV. 
Doba a místo plnění  

1. Smluvní strany se dohodly, že Poskytovatel je povinen poskytovat Objednateli plnění dle této 
Smlouvy v období od 1. 7. 2025 do 30. 6. 2026, a to od doby ukončení předchozího zajištění 
technické podpory na předmětné HW licence uvedené v čl. III. 

2. Místem plnění jsou: 

 datová centra, ve kterých je umístěna infrastruktura MS: 
o DC MMR - Staroměstské náměstí 6, 110 00 Praha 1 
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o DC Olomouc - Jeremenkova 1211/40b, 77900 Olomouc - Hodolany  

 sídlo uživatele: Staroměstské náměstí 6, Praha 1. 

Článek V. 
Smluvní cena a platební podmínky 

1. Cena za předmět plnění dle čl. III byla dohodou smluvních stran stanovena ve výši: 

a) 148 926,22 Kč bez DPH (slovy: jedno sto čtyřicet osm tisíc devět set dvacet šest korun českých 

dvacet dva haléřů), daň s přidané hodnoty ve výši 21 % činí 31 274,51 Kč (slovy: třicet jedna 
tisíc dvě stě sedmdesát čtyři korun českých padesát jeden haléřů), cena činí tedy 180 200,73 Kč 
včetně DPH (slovy: jedno sto osmdesát tisíc dvě stě korun českých sedmdesát tři haléřů) za 
1 ks produktu NSHIELD CONNECT XC (BASE) upgrade to (MID) na období dle čl. IV., odst. 1 
této Smlouvy, 

b) 148 926,22 Kč bez DPH (slovy: jedno sto čtyřicet osm tisíc devět set dvacet šest korun českých 

dvacet dva haléřů), daň s přidané hodnoty ve výši 21 % činí 31 274,51 Kč (slovy: třicet jedna 
tisíc dvě stě sedmdesát čtyři korun českých padesát jeden haléřů), cena činí tedy 180 200,73 Kč 
včetně DPH (slovy: jedno sto osmdesát tisíc dvě stě korun českých sedmdesát tři haléřů) za 
1 ks produktu NSHIELD CONNECT XC (BASE) upgrade to (MID) na období dle čl. IV., odst. 1 
této Smlouvy, 

c) 148 926,22 Kč bez DPH (slovy: jedno sto čtyřicet osm tisíc devět set dvacet šest korun českých 

dvacet dva haléřů), daň s přidané hodnoty ve výši 21 % činí 31 274,51 Kč (slovy: třicet jedna 
tisíc dvě stě sedmdesát čtyři korun českých padesát jeden haléřů), cena činí tedy 180 200,73 Kč 
včetně DPH (slovy: jedno sto osmdesát tisíc dvě stě korun českých sedmdesát tři haléřů) za 
1 ks produktu NSHIELD CONNECT XC (BASE) na období dle čl. IV., odst. 1 této Smlouvy, 

d) 148 926,22 Kč bez DPH (slovy: jedno sto čtyřicet osm tisíc devět set dvacet šest korun českých 

dvacet dva haléřů), daň s přidané hodnoty ve výši 21 % činí 31 274,51 Kč (slovy: třicet jedna 
tisíc dvě stě sedmdesát čtyři korun českých padesát jeden haléřů), cena činí tedy 180 200,73 Kč 
včetně DPH (slovy: jedno sto osmdesát tisíc dvě stě korun českých sedmdesát tři haléřů) za 
1 ks produktu NSHIELD CONNECT XC (BASE) na období dle čl. IV., odst. 1 této Smlouvy, 

e) 192 022,58 Kč bez DPH (slovy: jedno sto devadesát dva tisíc dvacet dva korun českých padesát 
osm haléřů), daň s přidané hodnoty ve výši 21 % činí 40 324,74 Kč (slovy: čtyřicet tisíc tři sta 
dvacet čtyři korun českých sedmdesát čtyři haléřů), cena činí tedy 232 347,32 Kč včetně DPH 
(slovy: dvě stě třicet dva tisíc tři sta čtyřicet sedm korun českých třicet dva haléřů) za 24 ks 
produktu NH1991-CL ADDITIONAL 'SOFT CLIENT LICENCE' na období dle čl. IV., odst. 1 této 
Smlouvy, 

f) 75 367,72 Kč bez DPH (slovy: sedmdesát pět tisíc tři sta šedesát sedm korun českých 
sedmdesát dva haléřů), daň s přidané hodnoty ve výši 21 % činí 15 827,22 Kč (slovy: patnáct 
tisíc osm set dvacet sedm korun českých dvacet dva haléřů), cena činí tedy 91 194,94 Kč včetně 
DPH (slovy: devadesát jedna tisíc jedno sto devadesát čtyři korun českých devadesát čtyři 
haléřů) za 1 ks produktu AC3183R TIER 1 REMOTE ADMIN KIT na období dle čl. IV., odst. 1 
této Smlouvy. 

2. Tato cena je sjednána jako konečná a nepřekročitelná. Její překročení je přípustné pouze v případě, 
pokud v průběhu plnění předmětu zakázky dojde ke změně daňových předpisů s dopadem na cenu. 
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3. Cena dle jednotlivých položek: 

Výrobce Produkt SN/CSI Počet Podpora 
od 

Podpora 
do 

Cena za 
podporu 
(bez DPH) 

Entrust NSHIELD CONNECT XC 
(BASE) upgrade to (MID) 

46-XC5351 1 1. 7. 2025 30. 6. 2026 148 926,22 Kč 

Entrust NSHIELD CONNECT XC 
(BASE) upgrade to (MID) 

46-XC5342 1 1. 7. 2025 30. 6. 2026 148 926,22 Kč 

Entrust NSHIELD CONNECT XC 
(BASE) 

46-XC5347 1 1. 7. 2025 30. 6. 2026 148 926,22 Kč 

Entrust NSHIELD CONNECT XC 
(BASE) 

46-XC5345 1 1. 7. 2025 30. 6. 2026 148 926,22 Kč 

Entrust NH1991-CL ADDITIONAL 
'SOFT CLIENT LICENCE' 

 24 1. 7. 2025 30. 6. 2026 192 022,58 Kč 

Entrust AC3183R TIER 1 
REMOTE ADMIN KIT 

 1 1. 7. 2025 30. 6. 2026 75 367,72 Kč 

 
4. Smluvní strany se dohodly, že celková cena bez DPH za poskytnutí plnění dle této Smlouvy činí 

863 095,18 Kč (slovy: osm set šedesát tři tisíc devadesát pět korun českých osmnáct haléřů), výše 

DPH (21 %) činí 181 250,00 Kč (slovy: jedno sto osmdesát jedna tisíc dvě stě padesát korun 
českých), cena včetně DPH za poskytnutí plnění dle této Smlouvy činí 1 044 345,18 Kč (slovy: 
jeden milion čtyřicet čtyři tisíc tři sta čtyřicet pět korun českých osmnáct haléřů). 

5. Dodání technické podpory dle čl. IV., odstavce 1 poskytovatel doloží „Dokladem o poskytnutí 
podpory“ (dále jen „Doklad“). Doklad bude potvrzen Uživatelem. Po potvrzení Dokladu se tento 

stane podkladem pro fakturaci a bude fakturováno do 15 pracovních dnů od potvrzení Dokladu. 
Doklad může být Smluvní stranou zasílán elektronicky e-mailem a potvrzen opět odpovědí na tento 

e-mail.  

6. Úhrada bude provedena v české měně jednorázově na základě příslušného daňového dokladu 

vystaveného poskytovatelem. Poskytovatel je oprávněn vystavit daňový doklad po řádném předání 

a převzetí plnění v souladu s čl. V, odst. 5 této Smlouvy. Uživatel nebude poskytovat zálohy před 
zahájením plnění. 

7. V případě, že plnění předmětu této Smlouvy vyžaduje v některých případech uhrazení poplatků 
spojených s obnovením přerušené podpory, je toto součástí předmětu plnění této Smlouvy a bude 
uhrazeno ze strany Poskytovatele. 

8. Lhůta splatnosti daňového dokladu je 30 dní ode dne jeho doručení Uživateli. Úhrada faktury bude 
provedena bankovním převodem. Faktura musí být Uživateli doručena nejpozději do 15. 12. daného 
roku, aby mohla být proplacena v tomtéž kalendářním roce. V případě nedodání její splatnost 
počíná 1. ledna následujícího roku.  

9. Poskytovatel bere na vědomí, že Uživatel není v prvních dvou kalendářních měsících daného roku 

v prodlení s úhradou fakturované částky, pokud nedošlo ke schválení státního rozpočtu (včetně 

rozpočtů projektů, které se podílí na úhradě faktur) a Uživatel tak není schopen proplácet daňové 

doklady - faktury v souladu se stanovenou splatností. 

10. Daňové doklady budou vystaveny v souladu se zákonem č. 563/1991 Sb., o účetnictví; musí 
obsahovat náležitosti stanovené v § 28 zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty a § 435 
zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník. Součástí každého daňového dokladu je Doklad 

o poskytnutí podpory. 

11. V záhlaví daňového dokladu bude výrazně uveden název Uživatele včetně souvisejících náležitostí. 
Zároveň bude uvedeno číslo smlouvy v CES. V případě financování z prostředků EU, bude faktura 
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obsahovat údaje potřebné pro správnou administraci prostředků EU (zejména označení operačního 

programu a registrační číslo projektu). 

12. Nebude-li faktura obsahovat stanovené náležitosti, nebo v ní nebudou správně uvedené údaje, je 
Uživatel oprávněn vrátit ji do data splatnosti s uvedením chybějících náležitostí nebo nesprávných 

údajů. V takovém případě se přeruší doba splatnosti a nová lhůta splatnosti počne běžet doručením 

opravené faktury Uživateli. 

Článek VI. 
Odpovědnost za škodu 

1. Smluvní strany se zavazují k vyvinutí maximálního úsilí k předcházení škodám a k minimalizaci 

vzniklých škod. 

2. Žádná ze smluvních stran není odpovědna za škodu způsobenou prodlením druhé smluvní strany 

s jejím vlastním plněním.  

3. Smluvní strany se zavazují upozornit druhou smluvní stranu bez zbytečného odkladu na vzniklé 

okolnosti vylučující odpovědnost bránící řádnému plnění této smlouvy. Smluvní strany se zavazují 

k vyvinutí maximálního úsilí k odvrácení a překonání okolností vylučujících odpovědnost.  

Článek VII. 
Sankce 

1. V případě, že poskytovatel bude v prodlení s plněním předmětu smlouvy nebo nedodrží termín 

poskytnutí služby vymezené předmětem plnění, je Uživatel oprávněn žádat po poskytovateli 
zaplacení smluvní pokuty ve výši 50 000 Kč za každý den prodlení. Právo na náhradu škody tím 

není dotčeno. 

2. V případě, že bude poskytovatel v prodlení s plněním povinnosti dle čl. IV., odst. 1 této Smlouvy, je 

Uživatel oprávněn žádat po poskytovateli zaplacení smluvní pokuty ve výši 1 000 Kč za každý den 

prodlení. Právo na náhradu škody tím není dotčeno. 

Článek VIII. 
Mlčenlivost 

1. Poskytovatel se zavazuje během plnění smlouvy i po ukončení, zachovávat mlčenlivost o všech 

skutečnostech, jež nejsou veřejně dostupné, o kterých se dozví od Uživatele v souvislosti s plněním 

smlouvy.  

2. Poskytovatel se zavazuje, že důvěrné informace nezveřejní, neposkytne či jinak nezpřístupní ani 

neumožní zpřístupnit a nesdělí je přímo ani nepřímo třetí osobě, pokud k tomu neexistuje právní 

důvod, a ani je nepoužije v rozporu s jejich účelem pro své potřeby. 

3. Poskytovatel odpovídá za to, že mlčenlivost budou zachovávat i jeho zaměstnanci, jiné jím 

pověřené osoby a případní externí spolupracovníci; poskytování důvěrných informací těmto osobám 

může být provedeno pouze v míře nezbytně potřebné pro realizaci této Smlouvy a tyto osoby musí 

být Poskytovatelem zavázány k povinnosti ochrany důvěrných informací minimálně ve stejném 

rozsahu, v jakém je zavázán sám Poskytovatel dle této Smlouvy. 

4. Za každý jednotlivý případ porušení povinnosti mlčenlivosti je stanovena smluvní pokuta ve výši 

10 000 000 Kč, přičemž Poskytovatel odpovídá i za porušení povinnosti mlčenlivosti 

poddodavatelem. Tato smluvní pokuta bude uhrazena na účet Uživatele do 30 dnů ode dne zjištění 

porušení povinnosti mlčenlivosti na základě vystavené faktury doručené Poskytovateli. 
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5. Smluvní strany se zavazují, že pokud v rámci vzájemné spolupráce přijdou do styku 

s osobními/citlivými údaji ve smyslu zákona č. 110/2019 Sb., o zpracování osobních údajů 
a o změně některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů (dále „Zákon č. 110/2019 Sb.“) a ve 
smyslu nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/679 ze dne 27.  ٔ  4. 2016 o ochraně 
fyzických osob v souvislosti se zpracováním osobních údajů a o volném pohybu těchto údajů, učiní 

veškerá opatření k tomu, aby nedošlo k neoprávněnému nebo nahodilému přístupu k těmto údajům, 

k jejich změně, zničení či ztrátě, neoprávněným přenosům, k jinému neoprávněnému zpracování, 

jakož i k jejich jinému zneužití. 

6. Závazek mlčenlivosti plynoucí z této smlouvy není časově omezen. Povinnost zachovávat 

mlčenlivost o neveřejných informacích získaných v rámci spolupráce s druhou smluvní stranou trvá 

i po ukončení spolupráce na základě této smlouvy 

Článek IX. 
Spolupůsobení při výkonu finanční kontroly 

Poskytovatel je podle ustanovení § 2 písm. e) zákona č. 320/2001 Sb., o finanční kontrole ve veřejné 

správě a o změně některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů (dále „ZFK“), osobou povinnou 
spolupůsobit při výkonu finanční kontroly prováděné v souvislosti s úhradou zboží nebo služeb 
z veřejných výdajů nebo z veřejné finanční podpory, tj. poskytovatel je povinen podle § 13 ZFK 
poskytnout požadované informace a dokumentaci kontrolním orgánům (Řídicímu orgánu 

Operačního programu Technická pomoc Ministerstva pro místní rozvoj ČR, Evropské komisi, 

Evropskému účetního dvoru, Evropskému úřadu pro boj proti podvodům, Nejvyššímu kontrolnímu 

úřadu, příslušnému finančnímu úřadu a dalším oprávněným orgánům) a vytvořit kontrolním 

orgánům podmínky k provedení kontroly vztahující se k předmětné veřejné zakázce a poskytnout 
jim součinnost. 

Článek X. 
Publicita a archivace 

1. Poskytovatel souhlasí s tím, aby Uživatel Smlouvu včetně všech příloh a dodatků evidoval na profilu 
Uživatele. Uživatel je oprávněn uveřejnit na profilu Uživatele i všechny ostatní informace v rozsahu 
dle ZZVZ. 

2. Poskytovatel je povinen uchovávat veškeré originální dokumenty související s realizací veřejné 
zakázky po dobu uvedenou v závazných právních předpisech upravujících oblast zadávání 
veřejných zakázek, nejméně však po dobu 10 let od finančního ukončení projektu. Po tuto dobu je 
poskytovatel povinen umožnit osobám oprávněným k výkonu kontroly projektů provést kontrolu 
dokladů souvisejících s realizací veřejné zakázky Po tuto dobu je poskytovatel povinen umožnit 

osobám oprávněným k výkonu kontroly projektů provést kontrolu dokladů souvisejících s realizací 
veřejné zakázky. 

3. Uživatel je oprávněn uveřejnit na profilu Uživatele všechny informace v rozsahu dle ustanovení 
§ 219 zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších předpisů. 

4. Smluvní strany se dohodly, že v souladu se zák. č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti 

některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv, tuto Smlouvu v registru smluv 
uveřejní Uživatel. 
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Článek XI. 
Odstoupení od smlouvy 

1. Uživatel je oprávněn od smlouvy odstoupit, pokud 

a) nebude schválena částka ze státního rozpočtu následujícího roku, která je potřebná k úhradě 
za plnění poskytované podle této Smlouvy v následujícím roce. Uživatel prohlašuje, že do 

30 dnů po vyhlášení zákona o státním rozpočtu ve Sbírce zákonů oznámí poskytovateli, že 

nebyla schválena částka ze státního rozpočtu následujícího roku, která je potřebná k úhradě 

za plnění poskytované podle této Smlouvy v následujícím roce. 

b) dojde k podstatnému porušení Smlouvy ze strany Poskytovatele. Za toto podstatné porušení 
se považuje zejména prodlení Poskytovatele s plněním svých závazků dle této Smlouvy po 
dobu delší deseti (10) dnů 

2. Poskytovatel je oprávněn od smlouvy odstoupit, pokud dojde k podstatnému porušení Smlouvy ze 
strany Uživatele. Za toto podstatné porušení se považuje prodlení Uživatele s úhradou ceny za 
plnění předmětu dle této Smlouvy o více než třicet (30) dnů, pokud Uživatel nezjedná nápravu ani 
do třiceti (30) dnů od doručení písemného oznámení Poskytovateli o takovém prodlení se žádostí 

o jeho nápravu. Neplatí pro článek V., odst. 9 této Smlouvy. 

3. Pro zamezení jakýchkoliv pochybností Smluvní strany sjednávají, že oznámení se žádostí 

o nápravu ve smyslu předchozích odstavců může být doručeno do datových schránek kdykoliv po 
započetí prodlení jedné ze Smluvních stran. 

4. Odstoupením od smlouvy nezanikají práva smluvních stran na úhradu splatné smluvní pokuty, 

na náhradu škody, práva z duševního vlastnictví k již předaným dílům, povinnost mlčenlivosti a jiná 

ustanovení předpokládaná zákonem nebo smlouvou. 

5. Odstoupením se tato Smlouva ukončuje dnem doručení oznámení o odstoupení do datové schránky 
smluvní strany, uvedené v záhlaví této Smlouvy. Nezanikají však ustanovení, která mají podle 

zákona nebo této Smlouvy trvat i po jejím zrušení. 

6. Smluvní strany se dále dohodly, že odstoupení od Smlouvy musí být písemné, jinak je neplatné. 

Odstoupení je účinné ode dne, kdy bylo doručeno druhé Smluvní straně. V pochybnostech se má 

za to, že právní účinky doručení odstoupení Poskytovateli nastávají 10. dnem od jeho doručení do 

datové schránky. 

Článek XII.  
Ukončení Smlouvy dohodou či výpovědí 

1. Tato Smlouva může být před uplynutím sjednaného trvání ukončena dohodou obou Smluvních 

stran. Tato dohoda vyžaduje ke své účinnosti písemnou formu.  

2. Tato Smlouva může být před uplynutím sjednaného trvání dále ukončena výpovědí ze strany 

Uživatele, který je oprávněn vypovědět Smlouvu, jestliže je splněna kterákoli z těchto podmínek:  

a) Poskytovatel ztratí trvale nebo dlouhodobě podnikatelské oprávnění k výkonu činností, k nimž 

se touto Smlouvou zavazuje; Poskytovatel je povinen neprodleně oznámit Uživateli i pouhý fakt, 
že je proti němu vedeno správní řízení o odebrání podnikatelského oprávnění k výkonu činnosti 
podle této Smlouvy;  

b) je s přihlédnutím ke všem okolnostem zřejmé, že činnost Poskytovatele nevede z důvodů, které 

leží na jeho straně, k vytváření plnění;  

c) v případě přenechání/převodu/přechodu práv a povinností Poskytovatele z této Smlouvy na třetí 

osobu bez písemného souhlasu Uživatele;  
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d) Poskytovatel vstoupí do likvidace;  

e) vůči majetku Poskytovatele probíhá insolvenční řízení, v němž bylo vydáno rozhodnutí 

o úpadku, nebo insolvenční návrh byl zamítnut proto, že majetek Poskytovatele nepostačuje 

k úhradě nákladů insolvenčního řízení, nebo byl konkurs zrušen proto, že majetek 

Poskytovatele byl zcela nepostačující nebo byla zavedena nucená správa podle zvláštních 

právních předpisů.  

3. Výpovědní lhůta pro ukončení Smlouvy dle odst. 1 a 2 se sjednává na 2 (dva) měsíce, její běh 

začíná prvním dnem měsíce následujícího po měsíci, v němž došlo k doručení výpovědi 

Poskytovateli. Poskytovatel se zavazuje dodržovat standardy poskytování služeb až do okamžiku 

skutečného faktického ukončení Smlouvy. 

Článek XIII. 
Postoupení smlouvy a pohledávek 

Poskytovatel není oprávněn postoupit práva, povinnosti a závazky ze smlouvy třetí osobě nebo 

jiným osobám bez předchozího písemného souhlasu Uživatele. 

Článek XIV. 
Platnost a účinnost smlouvy 

1. Tato Smlouva nabývá platnosti dnem podpisu obou smluvních stran a účinnosti dnem zveřejnění 

v registru smluv. 

2. Tato Smlouva se uzavírá na dobu určitou do 30. 6. 2026. 

Článek XV. 
Postup po ukončení smluvního vztahu 

Jestliže je Smlouva ukončena dohodou, výpovědí či odstoupením před dokončením plnění, Smluvní 

strany protokolárně provedou inventarizaci veškerých plnění, prací a dodávek provedených k datu, 

kdy Smlouva byla ukončena a na tomto základě provedou vyrovnání vzájemných závazků 

a pohledávek z toho pro ně vyplývajících. 

Článek XVI. 
Závěrečná ustanovení 

1. Tato Smlouva je vyhotovena v 1 elektronickém vyhotovení. 

2. Nedílnou součástí této Smlouvy jsou následující přílohy: 

- obchodní podmínky výrobce vztahující se k licencím a technické podpoře dle předmětu této 

veřejné zakázky (příloha č. 1) 

- dokument v českém nebo slovenském jazyce o oprávnění k prodeji licencí a technické podpory 
dle předmětu této veřejné zakázky (příloha č. 2) 

3. V případě, že některé ustanovení této smlouvy bude v budoucnosti posouzeno z důvodu 
nesrozumitelnosti nebo neurčitosti jako zdánlivé (nicotné), a nepodaří-li se tuto nesrozumitelnost či 

neurčitost ujednání dodatečně mezi stranami vyjasnit, pak se posoudí vliv takové vady na smlouvu 

analogicky podle ustanovení § 576 občanského zákoníku. 

4. Smluvní strany se dohodly, že vylučují aplikaci ustanovení § 557 občanského zákoníku.  
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5. Smluvní strany prohlašují, že si tuto Smlouvu přečetly, že s jejím obsahem souhlasí a na důkaz toho 

k ní připojují svoje podpisy. 

 

Poskytovatel:  Uživatel: 

V Olomouci dne dle data el. podpisu  V Praze dne dle data el. podpisu 
   

MERIT GROUP, a.s. 
Bc. Milan Medvedík 

místopředseda správní rady 
 

 Česká republika 
Ministerstvo pro místní rozvoj 

Ing. Bc. Radmila Outlá, MBA 
ředitelka Odboru projektového řízení 

 
 

Bc. Milan 
Medvedík

Digitálně podepsal 
Bc. Milan Medvedík 
Datum: 2025.05.29 
09:55:37 +02'00'



Číslo smlouvy v CES: 6745 

 

Příloha č. 1 Smlouvy – Obchodní podmínky výrobce  
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General Terms and Conditions 
 

These general terms and conditions (“General Terms”) apply to a purchase of one or more Offerings (as defined in 
Section 1 below) and are made part of a legally binding agreement by and between Entrust Corporation or other 
affiliate company (“Entrust”) identified in the Order (as defined in Section 1 below) and the purchaser identified on the 
Order (“Customer”).  When purchasing through Entrust’s online portal, you, as the individual making the purchase, 
represent and warrant that you are lawfully able to enter into contracts (e.g. you are not a minor). If you are entering 
into the Agreement on behalf of a legal entity, for example the company or organization you work for, you represent 
to Entrust that you have legal authority to bind such legal entity. IF YOU DO NOT ACCEPT THE TERMS AND 
CONDITIONS OF THE AGREEMENT (OR YOU DO NOT HAVE THE LEGAL AUTHORITY TO ENTER INTO 
CONTRACTS OR TO BIND THE LEGAL ENTITY ON WHOSE BEHALF YOU ARE PROVIDING SUCH 
ACCEPTANCE), YOU SHALL NOT ACCESS, USE, DOWNLOAD, AND/OR INSTALL THE ENTRUST OFFERING. 
THE CONTINUED RIGHT TO ACCESS AND USE THE ENTRUST OFFERING IS CONTINGENT ON CONTINUED 
COMPLIANCE WITH THE TERMS AND CONDITIONS OF THE AGREEMENT BY YOU (AND BY THE LEGAL 
ENTITY ON WHOSE BEHALF YOU ARE PROVIDING ACCEPTANCE). 

In consideration of the commitments set forth below, the adequacy of which consideration the parties hereby 
acknowledge, the parties agree as follows. 

1. Contract Structure and Parties.  
1.1. These General Terms govern purchase of, access to, and use of any one or more of the following Entrust 

products and services (each, an “Offering”): (a) one or more executable software modules and associated 
deployment tools in machine-readable form (“Software”); (b) managed or cloud services hosted by Entrust 
or its hosting providers (“Hosted Service”); (c) technical support, training and Software maintenance 
(“Support”);  (d) consulting and other professional services (“Professional Services”); (e) hardware, 
equipment and supplies (together, “Hardware and Supplies”). Each Offering consists of the features, and is 
further subject to the offering-specific terms and conditions, set out in the applicable terms of use or 
schedule attached hereto, provided with the Offering, available on Entrust’s website at 
https://www.entrust.com/legal-compliance/terms-conditions (each set of terms of use and each schedule, a 
“Schedule”), or as otherwise set forth herein. Without limiting the foregoing: 

1.1.1. If an Order calls for any Software (whether or not as part of or in connection with another Offering), and 
no more specific Schedule is provided with the Software, the Schedule for the Software is the end user 
license available at https://www.entrust.com/end-user-license.pdf. 

1.1.2. If an Order calls for any Hardware and Supplies to be provided by Entrust as part of an Offering then 
the Hardware and Supplies Schedule, available at https://www.entrust.com/hardware-supplies-
schedule.pdf, shall apply to that portion of the Offering. 

1.1.3. If an Order calls for Support to be provided by Entrust for an Offering, any such support will be 
provided pursuant to the then-current Support Schedule for the applicable Offering as referenced 
within the applicable Offering Schedule or available at https://www.entrust.com/legal-
compliance/terms-conditions.  
 

1.2. An “Order” for one or more Offering(s) means a document, such as a quote, sales order, price list, invoice, 
or statement of work, issued by Entrust offering to provide the Offering(s) to Customer directly, through an 
Entrust-authorized reseller (“Partner”), or via an online purchase portal.  
  

1.3. Each Order, together with these General Terms, the applicable Schedule(s) for the Offering(s) listed on the 
Order, and, in the case of Professional Services Offerings through a Partner, a statement of work duly 
signed by Entrust and Customer, constitute the sole and entire “Agreement” between Customer and Entrust 
for the Offering(s). Entrust’s assent to the Agreement and to provide any Offering is expressly conditional 
on Customer’s acceptance of the terms and conditions of the Agreement, which acceptance Customer 
indicates by providing or authorizing payment or using the Offering.  Any terms and conditions on any printed 
form of Customer are hereby expressly rejected by Entrust. 

https://www.entrust.com/end-user-license.pdf
https://www.entrust.com/hardware-supplies-schedule.pdf
https://www.entrust.com/hardware-supplies-schedule.pdf
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1.4. In the Agreement, “Affiliate” means, with respect to Entrust, any subsidiary of Entrust Corporation, and, with 

respect to Customer, any corporation or other entity that is directly or indirectly controlled by Customer either 
through ownership of fifty percent (50%) or more of the voting rights for the board of directors or other 
mechanism of control. 

2. Fees and Taxes.   

2.1. Customer will pay to Entrust the amounts set forth in the Order(s) (including where overages are applicable, 
any overage fees).  All amounts due under the Agreement to Entrust must be paid to the Entrust Affiliate 
that issued the applicable invoice.  Except as otherwise stated in the applicable Order, fees will be invoiced 
before the beginning of the Offering Term, and Customer will pay all amounts payable under the Agreement 
within thirty (30) days of the date of the invoice, without setoff or counterclaim, and without any deduction 
or withholding. Entrust may elect to charge Customer interest for late fees at the lesser of 1.5% per month 
or the maximum rate permitted by law. In addition, if payment is not received within fifteen (15) business 
days of written notice that a payment is delinquent, Entrust may suspend provision of all or part of a product 
or service, may refuse any additional Orders, and may require a fee to reinstate the product or service. 

2.2. Customer will be responsible for any taxes (other than taxes based on Entrust’s net income), fees, duties, 
or other similar governmental charge. Should any taxes be due, Customer will pay such taxes. Sales and 
use taxes can be reduced if Customer provides Entrust with an exemption certificate or document 
acceptable to the appropriate authorities exempting Customer from payment of these taxes. Entrust, for its 
part, will provide Customer with applicable certificates, forms, or other information as Customer reasonably 
requests to document exemption or reduction of withholding tax, which is the liability of the Customer.  

2.3. Notwithstanding any of the foregoing, if Customer has purchased any Offering through a Partner then the 
terms relating to fees and taxes will be those terms established between the Customer and such Partner 
instead of those set out above.  

3. Term and Termination.   

3.1. The General Terms and Schedules shall be in effect with respect to an Order commencing on the date the 
specific Order is accepted as described in Section 1.2 and shall be in place for the term indicated in the 
same Order, unless terminated sooner in accordance with this Agreement.  

3.2. The obligations with respect to each Offering will commence on the date that the Order for the Offering is 
accepted by Entrust, unless otherwise specified in the Order or in the applicable Offering Schedule, and will 
remain effective for the period specified in the Order for the specific Offering, or in the applicable Offering 
Schedule, unless terminated earlier in accordance with this Agreement (“Offering Term”).  

3.3. For Offerings purchased on a subscription basis, including Support, the subscription shall automatically 
renew for a subsequent Offering Term (“Renewal Term”) at the end of the then-current Offering Term, unless 
notice of cancellation is provided by a party to the other party prior to the end of the then-current Offering 
Term. Notice of subscription cancellation may be provided by either party in writing in accordance with 
Section 18 (Notices), or, in the case of Customer, by such other mechanism provided by Entrust to facilitate 
such cancellations.  The Renewal Term duration and fees will be as set out in Entrust’s renewal reminder 
notice or in a separate renewal quote, or, if no notice or quote is provided, the fees will be Entrust’s then-
current list price and the renewal Offering Term will be one (1) year.  Fees for any Renewal Term(s) will be 
charged using the method of payment on Entrust’s file for the Customer’s account. The Agreement for the 
Renewal Term will be deemed to be updated with the terms and conditions applicable to the Offering(s) as 
published at https://www.entrust.com/legal-compliance/terms-conditions on the renewal date. 

3.4. Either party may terminate the Agreement by giving notice to the other party: (i) if the other party commits 
a material breach of the Agreement and fails to remedy such material breach within thirty (30) days after 
delivery of notice by the non-breaching party of the occurrence or existence of such breach or such longer 
period as may be agreed to in writing by the non-breaching party; (ii) if the other party (A) applies for or 
consents to the appointment of a receiver, trustee, or liquidator for substantially all of its assets or such a 
receiver, trustee, or liquidator is appointed, (B) has filed against it an involuntary petition of bankruptcy that 

https://www.entrust.com/legal-compliance/terms-conditions
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has not been dismissed within thirty (30) days thereof, (C) files a voluntary petition of bankruptcy, or a 
petition or answer seeking reorganization, or an arrangement with creditors, or (D) seeks to take advantage 
of any other law relating to relief of debtors, or makes an assignment for the benefit of creditors; or (iii) with 
respect to a particular Offering, as otherwise provided in the applicable Schedule.  

3.5. Effects of Termination and Expiration. 

3.5.1. Termination of Agreement for Offerings. Upon termination of the Agreement for any Offering, Entrust 
will have no further obligation to provide the Offering, Customer will immediately cease all use of the 
Offering, and Customer will destroy any copies of documentation and delete any software Offering in 
its possession or control.  

3.5.2. General. Termination is without prejudice to any right or remedy that may have accrued or be accruing 
to either party prior to termination. Any provision of this Agreement which contemplates or requires 
performance after the termination of this Agreement or that must survive to fulfill its essential purpose, 
including the terms of this Section (Term and Termination), confidentiality, disclaimers, limitations and 
exclusions of liability, and any payment obligations, will survive the termination and continue in full 
force and effect until completely performed.  

3.5.3. Termination Fees. In the event of any termination by Customer, Customer is required to pay to Entrust 
any unpaid fees for any terminated Offerings in accordance with Section 2 (Fees and Taxes). Entrust 
will not be required to refund the Customer any fees paid in advance. For clarity, all fees are non-
cancellable and non-refundable notwithstanding any termination of this Agreement.  

4. Confidentiality. In this Section (Confidentiality), “Discloser” means the party that discloses Confidential 
Information (defined below), and “Recipient” means the party that receives it.  If Confidential Information is 
disclosed or received by an Affiliate of a party, it is deemed to have been disclosed or received by the party itself. 
The Recipient will use all Confidential Information it receives only for the purpose of exercising its rights and 
fulfilling its obligations under the Agreement.  Recipient will treat such Confidential Information with the same 
degree of care against unauthorized use or disclosure that it affords to its own information of a similar nature, but 
no less than reasonable degree of care.  Recipient will not remove or destroy any proprietary or confidential 
legends or markings placed upon any documents or other materials.  Recipient will only disclose Discloser’s 
Confidential Information to Recipient’s and its Affiliates’ personnel and agents with a need to know (“Recipient 
Agents”). Recipient shall be responsible for ensuring Recipient Agents comply with the confidentiality obligations 
of this Section (Confidentiality) and any acts or omissions of a Recipient Agent in breach of the terms and 
conditions of this Section (Confidentiality) shall be considered the acts or omissions of the Recipient.  “Confidential 
Information” means any business, technical, financial, or other information, however conveyed or presented to the 
Recipient, that is clearly designated by the Discloser as being confidential or that ought reasonably to be 
considered confidential by the Recipient, including all information derived by the Recipient from any such 
information. Confidential Information does not include any information that: (i) is expressly excluded from the 
definition of Confidential Information in an applicable Schedule; (ii) was lawfully known by Recipient prior to 
disclosure; (iii) was lawfully in the public domain prior to its disclosure, or becomes publicly available other than 
through a breach of the Agreement; (iv) was disclosed to Recipient by a third party without a duty of confidentiality 
to the Discloser; or (v) is independently developed by Recipient without reference to Discloser’s Confidential 
Information.  If Recipient is compelled pursuant to legal, judicial, or administrative proceedings, or otherwise 
required by law, to disclose Confidential Information of the Discloser, Recipient will use reasonable efforts to seek 
confidential treatment for such Confidential Information, and, if and as permitted by law, will provide prior notice 
to the Discloser to allow the Discloser to seek protective or other court orders. Recipient agrees that its breach of 
this Section (Confidentiality) may cause Discloser irreparable injury, for which monetary damages may not provide 
adequate compensation, and that in addition to any other remedy, Discloser may be entitled to injunctive relief 
against such breach or threatened breach. Personal Data and Excluded Data (each as defined in Section 5 (Data 
Protection) below) are excluded from the general definition of “Confidential Information” and the application of this 
Section (Confidentiality) but are subject to the specific confidentiality and other provisions of Section 5 (Data 
Protection). 

5. Data Protection.  
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5.1. To the extent that Entrust processes any Personal Data (as defined in the latest version of Entrust’s 
customer data processing agreement (“DPA”), which is available at https://www.entrust.com/legal-
compliance/data-privacy) on Customer’s behalf and in performance of the Agreement, the terms of the DPA, 
which are hereby incorporated by reference, shall apply and the parties agree to comply with such terms. 
Customer’s acceptance of this Agreement shall be treated as acceptance and signing of the DPA (including 
the Standard Contractual Clauses attached to the DPA).  Entrust reserves the right to update the DPA from 
time to time to comply with legal and regulatory requirements, and to keep current with upgrades and 
enhancements to its products and services. The latest version posted on Entrust’s website shall always 
apply and upon request Customer may receive update notifications.  

5.2. Customer represents and warrants that it will not provide or transfer or cause to be provided or transferred 
to Entrust any Excluded Data, except if and as the provision or transfer of Excluded Data is expressly required 
and addressed in a Schedule. “Excluded Data” means: (i) social security numbers or their equivalent (e.g., 
social insurance numbers), driver license numbers, and health card numbers; (ii) other personal data that 
would be considered sensitive in nature including information regarding racial or ethnic origin, political 
opinions, religious or philosophical beliefs, or trade union membership, genetic data, biometric data, data 
concerning health or data concerning a natural person's sex life or sexual orientation; (iii) data  falling into a 
"special category of data" under EU General Data Protection Regulation; (iv) “cardholder data” as defined by 
the Payment Card Industry Data Security Standards; (v) data regulated under the Health Insurance Portability 
and Accountability Act or the Gramm-Leach-Bliley Act or similar laws or regulations in place now or in the 
future in the applicable jurisdiction (collectively, the "Excluded Data Laws"). Customer recognizes and agrees 
that, except to the extent specified in a Schedule: (i) Entrust has no liability for any failure to provide 
protections set forth in the Excluded Data Laws or otherwise to protect Excluded Data; and (ii) Entrust’s 
Offerings are not intended for management or protection of Excluded Data and may not provide adequate or 
legally required security for Excluded Data.   

6. Customer’s Responsibilities.  

6.1. Customer’s Users. Customer is responsible for the use of the Offering by any individual, organization or legal 
entity (each, a “Person”) who directly or indirectly receives access to, or the ability to use, the Offering or any 
component thereof through the Customer, including any such Persons more specifically described in the user 
guide, manual, technical specifications or release notes for the applicable Offering provided by Entrust, all 
as may be updated from time to time (“Documentation”) or described in the applicable Schedule (each such 
Person, a “User”).  Any act or omission of a User with respect to an Offering is deemed to be the act or 
omission of Customer. 
 

6.2. General Restrictions. Customer will not: (a) host, time-share, rent, lease, sell, license, sublicense, assign, 
distribute or otherwise transfer or allow third parties to exploit any component of any Offering, except as 
provided in the Agreement; (b) copy, modify, translate, reverse engineer, de-compile or disassemble, or 
create derivative works from any Offering except to the extent that law explicitly prohibits this restriction 
notwithstanding a contractual restriction to the contrary; (c) attempt to find, circumvent, bypass, exploit, 
defeat, or disable any limitations, restrictions, security vulnerabilities, security mechanisms, filtering 
capabilities, or entitlement mechanisms that are present or embedded in any Offering or any component 
thereof; (d) provide any passwords or other log-in information provided by Entrust as part of any Offering to 
any third party; (e) share non-public features or content of any Offering with any third party; (f) access any 
Offering in order to build or benchmark against a competitive product or service, or to build a product or 
service using similar ideas, features, or functions of any Offering; (g) use any Offering to transmit or store 
content or communications (commercial or otherwise) that is infringing, illegal, harmful, unwanted, 
inappropriate, objectionable, confirmed to be criminal misinformation or that otherwise poses a threat to the 
public, or viruses, malware, worms, time bombs, Trojan horses and other harmful or malicious codes, files, 
scripts, agents or programs; (h) attempt to gain unauthorized access to any Offering, or to gain access by 
any means, including automated means (e.g. bots) other than those set out in the Documentation; (i) use any 
Offering bundled with or provided for use with another Offering independently of the applicable bundle or 
Offering with which it is intended to be used; (j) use any Offering other than in compliance with all applicable 
laws and regulations (k) sell or resell the Offering or any component thereof to any third-party, including but 

https://www.entrust.com/legal-compliance/data-privacy
https://www.entrust.com/legal-compliance/data-privacy
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not limited to Customer’s distribution partners, resellers, or end-customer(s), unless otherwise explicitly 
permitted by Entrust in the Agreement. 
 

6.3. Hosted Services Restrictions. Customer will not: (a) attempt or make any denial of service (DoS) attack on 
any Offering or any other conduct that attempts to disrupt, disable, or overload any Offering; (b) distribute, 
publish, send, or facilitate the sending of unsolicited mass email or other messages, promotions, advertising, 
or solicitations (or “spam”) using any Offering; (c) violate the security, integrity, or availability of any user, 
network, computer or communications system, software application, or network or computing device using 
any Offering; (d) use any Offering to engage in or encourage any activity that is illegal, fraudulent, deceptive, 
harmful, violating others’ rights, or harmful to Entrust’s business operations or reputation; (e) interfere with or 
otherwise negatively impact any aspect of an Offering or any third-party components linked to any Offering; 
(f) create a false identity or any attempt to mislead others as to the identity of the sender or the origin of any 
data or communications. 

 
6.4. High Risk Applications. Customer may not use, or authorize others to use, any part of any Offering in any 

application in which the failure of the Offering could lead to death, personal injury or severe physical or 
property damage ("High-Risk Applications"), including the monitoring, operation or control of nuclear 
facilities, mass transit systems, aircraft navigation or aircraft communication systems, air traffic control, 
weapon systems and direct life support machines. Entrust expressly disclaims any express or implied 
warranty of fitness for High Risk Applications. 

7. Professional Services. If Entrust provides any consulting or other professional services and any related 
deliverables (“Professional Services”) with respect to any Offering, the following provisions shall apply with respect 
to such Professional Services, unless a separate professional services agreement has been entered by the parties 
(e.g. Letter of Engagement).  

7.1. An Order (or in the case of purchases of Professional Services Offerings through a Partner, a statement of 
work duly signed by Entrust and Customer) will further set out the scope and details of any Professional 
Services, including, if and as applicable, resource specialist(s), milestones, delivery dates, acceptance 
criteria, payment terms and any other information and terms related to the Professional Services. 

7.2. Background and Professional Services IP. Any intellectual property rights of a party or its Affiliates conceived, 
created, developed, or reduced to practice prior to, or independently of, any Professional Services provided 
under the Agreement (“Background IP”) shall remain the exclusive property of such party or its Affiliate. 
Customer grants Entrust a non-exclusive, non-transferable, royalty-free, worldwide license for the term of the 
applicable Order to make, use and copy any Customer Background IP that it discloses to Entrust, but solely 
to the extent necessary for Entrust to provide the Professional Services to the Customer pursuant to the 
Order. The Professional Services, including all deliverables, are not “works for hire”, and the intellectual 
property embodied therein is owned by Entrust (“Professional Services IP”). Entrust grants Customer a non-
exclusive, non-transferable, royalty-free, worldwide, perpetual license to any Professional Services IP 
incorporated into a deliverable, but solely to the extent necessary to use and exploit the deliverable as 
contemplated in the applicable Order and only so long as such Professional Services IP is embedded in the 
deliverable and not separated therefrom. 

8. Compliance with Applicable Laws.  

8.1. Customer will comply in all respects with any and all applicable laws, rules and regulations and obtain all 
permits, licenses and authorizations or certificates that may be required in connection with Customer’s 
exercise of its rights and obligations under any part of the Agreement, including use or access by Users. 
Entrust will comply in all respects with any and all applicable laws, rules and regulations and obtain all 
permits, licenses and authorizations that may be required in connection with Entrust’s provision of the 
Offerings in the normal course of its business (for clarity, laws applicable to Customer shall not be deemed 
applicable to Entrust merely because of Customer’s use of Entrust’s Offerings). Without limiting the foregoing, 
each party will comply with all applicable trade control laws, including any sanctions or trade controls of the 
European Union (“E.U.”), Canada, the United Kingdom (“U.K.”), and United Nations (“U.N.”); the Export 
Administration Regulations administered by the United States (“U.S.”) Department of Commerce’s Bureau of 
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Industry and Security; U.S. sanctions regulations administered by the U.S. Treasury Department’s Office of 
Foreign Assets Control (“OFAC”); or on the U.S. Department of Commerce Entities List (“Entities List”); and 
any import or export licenses required pursuant to any of the foregoing; and all applicable anti-money 
laundering laws, including the U.S. Bank Secrecy Act, Money Laundering Control Act, and Patriot Act, the 
Canadian Proceeds of Crime (Money Laundering) and Terrorist Financing Act, the U.K. Proceeds of Crime 
Act, and legislation implementing the International Convention on the Suppression of the Financing of 
Terrorism or the money laundering provisions of the U.N. transnational Organized Crime Convention.  

8.2. Customer represents and warrants that: (a) neither Customer nor any User is located in, under the control 
of, or a national or resident of any country to which the export of any product, software, or technology licensed 
or purchased under the Agreement, or related information, would be prohibited by the applicable laws, rules 
or regulations of the U.S., Canada, U.K., E.U., or other applicable jurisdiction; (b) neither Customer nor any 
User is a Person to whom the export of any product, software, or technology licensed or purchased under 
the Agreement, or related information, would be prohibited by the laws of the U.S., Canada, U.K., E.U., or 
other applicable jurisdiction; (c) Customer and each User has and will comply with applicable laws, rules and 
regulations of the U.S., Canada, U.K., E.U., or other applicable jurisdiction(s) and of any state, province, or 
locality or applicable jurisdiction governing exports of any product or service provided by or through Entrust; 
(d) Customer and all Users will not use any Offering for any purposes prohibited by applicable laws, rules or 
regulations on trade controls, including related to nuclear, chemical, or biological weapons proliferation, arms 
trading, or in furtherance of terrorist financing; (e) neither Customer nor any User nor any of its affiliates, 
officers, directors, or employees is (i) an individual listed on, or directly or indirectly owned or controlled by, 
a Person (whether legal or natural) listed on, or acting on behalf of a Person listed on, any U.S, Canadian, 
E.U., U.K., or U.N. sanctions list, including OFAC’s list of Specially Designated Nationals or the Entities List; 
or (ii) located in, incorporated under the laws of, or owned (meaning 50% or greater ownership interest) or 
otherwise, directly or indirectly, controlled by, or acting on behalf of, a person located in, residing in, or 
organized under the laws of any of the countries listed at https://www.entrust.com/legal-
compliance/sanctioned-countries; and (f) Customer and each of its Users is legally distinct from, and not an 
agent of any Denied Party. Entrust represents and warrants that neither Entrust, nor any of its affiliates, 
officers, directors, or employees is a Denied Party or an agent of any Denied Party.  In the event any of the 
above representations and warranties is incorrect or a party or any of the Customer’s Users engages in any 
conduct that is contrary to sanctions or trade controls or other applicable laws, regulations, or rules, any 
Agreements, purchase orders, performance of services, or other contractual obligations of the other party 
are immediately terminated. In the Agreement, “Denied Party” means an individual, entity, or organization 
that is subject to trade sanctions, embargoes, or other restrictions imposed by a relevant government or an 
international organization. 

8.3. Where Customer is provisioning services to Users using Entrust Offerings, it shall have and enforce 
appropriate procedures and controls to ensure services are not provisioned to a Denied Party or a User in a 
Restricted Country.  Entrust further reserves the right to implement geo-blocking or such other measures as 
it deems necessary to ensure that the Offerings are not provided to a Denied Party or User in a Restricted 
Country or otherwise in violation of applicable export control, trade or financial sanctions laws, regulations, 
orders, directives, licenses and requirements of any governmental or relevant authority with jurisdiction over 
activities undertake in connection with this Agreement. In the Agreement, “Restricted Country” means a 
country where Entrust prohibits all business due to the imposition of comprehensive sanctions by a relevant 
government or international organization or the presence of other higher sanctions risk.  

8.4. Customer shall immediately notify Entrust if, during the Term, it has breached the terms of this Section 
(Compliance with Applicable Laws) of the Agreement. If Entrust has reason to believe that a breach of this 
Section (Compliance with Laws) has occurred or may occur, Entrust shall have the right, in its sole discretion, 
to audit at its own expense Customer’s business records, data, and other such documents and information 
that Entrust may deem relevant in order to satisfy itself that no such breach has occurred or will occur. 
Customer agrees in the context of any audit undertaken pursuant to this paragraph to use its best efforts to 
make or cause to be made available relevant individuals and/or information. Any breach of this Section 
(Compliance with Applicable Laws) shall be considered a material breach of the Agreement. 

https://www.entrust.com/legal-compliance/sanctioned-countries
https://www.entrust.com/legal-compliance/sanctioned-countries
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8.5. Customer understands and agrees that Entrust is not responsible for service interruptions or blocks that may 
be experienced by Users using third party devices (e.g. Huawei mobile phones) that may interoperate with 
an Entrust Offering, to the extent that trade compliance restrictions, legal obligations, or information security 
requirements applicable to Entrust do not allow for compliance with third party device requirements. 

9. Disclaimer of Warranties. 

Except as may be so expressly stated elsewhere in the Agreement, each Offering is provided “as is”, and 
Entrust and its Affiliates, licensors and suppliers disclaim any and all representations, conditions or 
warranties of any kind, express or implied, including warranties of non-infringement, title, merchantability 
or fitness for a purpose, satisfactory quality, or any representations, conditions or warranties implied by 
statute, course of dealing, course of performance, or usage or trade. Entrust makes no representations, 
conditions or warranties regarding any third party product or service, with which any Offering may 
interoperate. Entrust makes no representations, conditions or warranties that any Software will perform 
without interruption or error. 

10. Indemnities. 

10.1. Intellectual Property Claims. 

10.1.1. Intellectual Property Indemnity.  Entrust shall defend at its expense (including, for clarity, 
bearing court costs and reasonable attorney’s fees) Customer against any claims by third 
parties that the Software, Hosted Service, or Hardware and Supplies furnished and used within 
the scope of the Agreement infringes upon or misappropriates a patent, trademark, copyright, 
trade secret or other intellectual or proprietary right (an “IP Claim”), and will pay any (i) 
amounts finally awarded against Customer by a court or arbitrator in any proceeding related 
to such IP Claim or (ii) settlement amounts approved in accordance with this Section 
(Indemnities).  

10.1.2. Mitigation by Entrust.  If Entrust becomes aware of an actual or potential IP Claim, or if 
Customer provides Entrust with notice of an actual or potential IP Claim, Entrust may (or in 
the case of an injunction against Customer, shall), at Entrust’s sole option and expense: (i) 
procure for Customer the right to continue to use the affected portion of the Software, Hosted 
Service, or Hardware and Supplies; (ii) modify or replace the affected portion of the Software,  
Hosted Service, or Hardware and Supplies with functionally equivalent or superior software or 
products so that Customer’s use is non-infringing; or (iii) if (i) or (ii) are not commercially 
reasonable, terminate the Agreement with respect to the affected Software, Hosted Service, or 
Hardware and Supplies and refund to the Customer, as applicable, either (A) any perpetual 
purchase price paid for the affected Software or Hardware and Supplies depreciated over a 
three (3) year period from the date of delivery on a straight line basis less any outstanding 
moneys owed on such affected portion of the Software or Hardware and Supplies; or (B) any 
prepaid and unused subscription fees for the affected Software, Hosted Service or Hardware 
and Supplies for the terminated portion of the applicable Offering Term. 

10.1.3. Exceptions to Indemnity.  Entrust shall have no liability for any IP Claim in respect of any 
Software, Hosted Service, or Hardware and Supplies to the extent that: (i) such Software, 
Hosted Service, or Hardware and Supplies is used by Customer outside the scope of the rights 
granted in the Agreement or in a manner or for a purpose other than that for which it was 
supplied, as contemplated by the Documentation; (ii) such Software, Hosted Service, or 
Hardware and Supplies is modified by Customer; (iii) such Software, Hosted Service, or 
Hardware and Supplies is used by Customer in combination with other software, services, or 
equipment not provided by Entrust and the infringement arises from such combination or the 
use thereof; (iv) the IP Claim arises from information, data or specifications provided by 
Customer; (v) the Software, Hosted Service, or Hardware and Supplies was provided on a beta 
testing, proof of concept, evaluation or “not for resale” basis; or (vi) the IP Claim relates to the 
use of any version of the Software other than the current, unaltered release, if such IP Claim 
would have been avoided by the use of a current unaltered release of the Software. 
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10.1.4. THE PROVISIONS OF THIS SECTION 10.1 (INTELLECTUAL PROPERTY CLAIMS) ARE 
SUBJECT TO SECTION 11 (LIABILITY) AND STATE THE SOLE AND EXCLUSIVE LIABILITY OF 
ENTRUST AND ITS AFFILIATES AND THE SOLE AND EXCLUSIVE REMEDY OF CUSTOMER 
WITH RESPECT TO ANY CLAIM OF THE NATURE HEREIN. 

10.2. Customer Data and Use Claims. Customer agrees to defend, indemnify and hold harmless Entrust, 
its Affiliates and licensors, and each of their respective employees, officers, directors, and 
representatives against any and all third party claims, demands, suits or proceedings, fines, costs, 
damages, losses, settlement fees, and expenses (including investigation costs and attorney fees 
and disbursements) arising out of or related to: (a) Customer’s breach of, or errors in providing, the 
representations and warranties set out in Section 5 (Data Protection) or Section 8 (Compliance with 
Applicable Laws), (b) the Personal Data or Excluded Data provided by the Customer or its Users (c) 
any inaccuracies in any data provided by Customer or Users to Entrust, and (d) the misuse or 
misconfiguration of any Software or Hosted Service by the Customer or any of its Users (each of 
(a)-(d), a “Customer Indemnified Claim”).  

10.3. Conditions. The obligations in this Section (Indemnities) will apply only if indemnified party: (i) 
provides the indemnifying party prompt written notice of the IP Claim or Customer Indemnified 
Claim (“Claim”), provided that failure by the indemnified party to provide prompt notice will relieve 
the indemnifying party of its obligations only to the extent that the indemnifying party was actually 
and materially prejudiced by such failure; (ii) gives the indemnifying party the exclusive right to 
control and direct the investigation and defense of such Claim, including appeals, negotiations, and 
any settlement or compromise thereof, provided that the indemnified party will have the right to 
reject any settlement or compromise that requires that it or they admit wrongdoing or liability or that 
subjects it or them to any ongoing affirmative obligations; (iii) has not compromised or settled the 
Claim; and (iv) agrees to cooperate and provide reasonable assistance (at indemnifying party’s sole 
expense) in the defense.  

11. Liability. 

11.1. In this Section (Liability), “Entrust” will be deemed to mean Entrust Corporation, its Affiliates, and 
their respective suppliers, licensors, resellers, distributors, subcontractors, directors, officers, and 
personnel. 

11.2. In no event will Entrust be liable for, and Customer waives any right it may have to, any 
consequential, indirect, special, incidental, punitive or exemplary damages or for any loss of 
business, opportunities, revenues, profits, savings, goodwill, reputation, customers, use, or data, 
or costs of reprocurement or business interruption.   

11.3. For any given Offering, in no event will Entrust’s total aggregate liability arising out of or related to 
the Agreement or the use and performance of the Offering exceed the fees paid to Entrust for the 
specific Offering for the twelve months prior to the first event giving rise to liability, less any refunds, 
service credits or deductions.  

11.4. The exclusions and limits in this Section (Liability) apply: (a) regardless of the form of action, 
whether in contract (including fundamental breach), tort (including negligence), warranty, 
indemnity, breach of statutory duty, misrepresentation, strict liability, strict product liability, or 
otherwise; (b) on an aggregate basis, regardless of the number of claims, transactions, digital 
signatures or certificates; (c) even if the possibility of the damages in question was known or 
communicated in advance and even if such damages were foreseeable; and (d) even if the remedies 
fail of their essential purpose.  Customer acknowledges that Entrust has set its prices and entered 
into the Agreement in reliance on the limitations and exclusions in this Section (Liability), which 
form an essential basis of the Agreement. 

11.5. Notwithstanding anything to the contrary in this Section (Liability) or elsewhere in the Agreement, 
to the extent required by applicable law Entrust neither excludes nor limits its liability for: (i) death 
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or bodily injury caused by its own negligence; (ii) its own fraud or fraudulent misrepresentation; or 
(iii) other matters for which liability cannot be excluded or limited under applicable law.   

12. Nature of Relationship. Nothing contained in the Agreement will be deemed to constitute either party or any of 
its employees, the partner, agent, franchisee, or legal representative of the other party or to create any fiduciary 
relationship for any purpose whatsoever. Except as otherwise specifically provided in the Agreement, nothing in 
the Agreement will confer on either party or any of its employees any authority to act for, bind, or create or assume 
any obligation or responsibility on behalf of the other party. The parties agree that no Entrust personnel is or will 
be considered the personnel of Customer. 

13. Affiliates. Entrust may use one or more Affiliate(s) or subcontractors to perform its obligations under the 
Agreement, provided that such use will not affect Entrust’s obligations under the Agreement. 

14. Non-Solicitation. Customer acknowledges that Entrust has specially trained personnel and agrees that during 
the term of this Agreement and for one (1) year following the term Customer will not solicit or otherwise attempt 
to employ any such personnel who have been engaged in the performance of the Agreement and/or with whom 
Customer has contact by virtue of the Agreement, without the prior written consent of Entrust; provided that such 
restriction does not apply to the hiring of employees who respond without solicitation by Customer to Internet or 
other advertisements of general circulation not specifically targeted to such employees. 

15. Third Party Beneficiaries. Except as expressly stated in the Agreement, the Agreement is made solely for the 
benefit of the parties hereto and their respective successors and permitted assigns, and no other person or entity 
will have or acquire any right or benefit under the Agreement, including under the UK Contracts (Rights of Third 
Parties) Act 1999. 

16. No Exclusivity. Nothing in the Agreement shall prevent Entrust or its Affiliates from providing to a third party the 
same or similar products, services or deliverables as those provided to the Customer pursuant to the Agreement. 

17. Notices. In any case where any notice or other communication is required or permitted to be given, such notice 
or communication will be in writing and (a) personally delivered, in which case it is deemed given and received 
upon receipt or (b) sent by international air courier service with confirmation of delivery to the addresses stated 
below, in which case it is deemed given and received when delivery is confirmed. 

Notices to Customer: the address stipulated in the Order.   

Notices to Entrust: 1187 Park Pl., Shakopee, MN 55379-3817, USA 

18. Choice of Law. Any disputes related to the products and services offered under the Agreement, as well as the 
construction, validity, interpretation, enforceability and performance of the Agreement, and all claims arising out 
of or related to the Agreement, including tort claims, shall, (i) if Customer is located in Canada, be governed by 
the laws of the Province of Ontario, Canada, and shall be brought in the provincial or federal courts sitting in 
Ottawa, Ontario; (ii) if Customer is located in Europe, the Middle East, or Africa, be governed by the laws of 
England and Wales and shall be brought in the courts sitting in London, England; and (iii) if Customer is located 
anywhere else in the world, be governed by the laws of the State of Minnesota, United States, and shall be brought 
in the federal and state courts located in Hennepin County, Minnesota. Each party hereby agrees that the 
applicable courts identified in this Section (Choice of Law) shall have personal and exclusive jurisdiction over such 
disputes.  In the event that any matter is brought in a provincial, state or federal court each party waives any right 
that such party may have to a jury trial. To the maximum extent permitted by applicable law, the parties agree that 
the provisions of the United Nations Convention on Contracts for the International Sale of Goods, as amended, 
shall not apply to the Agreement. 

19. Force Majeure. “Force Majeure Event” means any event or circumstance beyond Entrust’s reasonable control, 
including floods, fires, hurricanes, earthquakes, tornados, epidemics, pandemics, other acts of God or nature, 
strikes and other labor disputes, failure of utility, transportation or communications infrastructures, riots or other 
acts of civil disorder, acts of war, terrorism (including cyber terrorism), malicious damage, judicial action, lack of 
or inability to obtain export permits or approvals, acts of government such as expropriation, condemnation, 
embargo, designation as a Restricted Country, changes in applicable laws or regulations, and shelter-in-place or 
similar orders, and acts or defaults of third party suppliers or service providers. In the event that a Force Majeure 
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Event directly or indirectly causes a failure or delay in Entrust’s performance of its obligations under this 
Agreement, Entrust shall not be in default or liable for any loss or damages where performance is impossible or 
commercially impracticable. 

20. No Waiver. No failure to exercise, no delay in exercising, and no statement or representation other than by any 
authorized representative in an explicit written waiver, of any right, remedy, or power will operate as a waiver 
thereof, nor will single or partial exercise of any right, remedy, or power under the Agreement preclude any other 
or further exercise thereof or the exercise of any other right, remedy, or power provided in the Agreement, in law, 
or in equity.  The waiver of the time for performance of any act or condition under the Agreement does not 
constitute a waiver of the act or condition itself. 

21. Successors; Assignment. Each party agrees that it will not (and neither party has any right to) assign, sell, 
transfer, or otherwise dispose of, whether voluntarily, involuntarily, by operation of law, or otherwise, the 
Agreement or any right or obligation under the Agreement without the prior written consent of the other party.  Any 
purported assignment, sale, transfer, delegation or other disposition in violation of this Section (Successors; 
Assignment) will be null and void.  Notwithstanding the foregoing, Entrust may, without the consent of Customer, 
assign the Agreement together with all of its rights and obligations under the Agreement (i) to an Affiliate, or (ii) 
as part of a sale, merger, or other transfer of all or substantially all the assets of the business to which the 
Agreement relates.  Subject to the foregoing limits on assignment and delegation, the Agreement will be binding 
upon and will inure to the benefit of the parties and their respective successors and permitted assigns.   

22. No Other Rights Granted. The rights granted under the Agreement are only as expressly set forth in the 
Agreement.  No other right or interest is or will be deemed to be granted, whether by implication, estoppel, 
inference or otherwise, by or as a result of the Agreement or any conduct of either party under the Agreement.  
Entrust and its licensors expressly retain all ownership rights, title, and interest in the products and services 
provided by Entrust (including any modifications, enhancements and derivative works thereof). Any permitted copy 
of all or part of any item provided to Customer must include all copyright notices, restricted rights legends, 
proprietary markings and the like exactly as they appear on the copy delivered by Entrust to Customer. 

23. Order of Precedence. A provision in an Order executed by both parties will prevail over any conflicting provision 
elsewhere in the Agreement, and, subject to the foregoing, a provision in a Schedule will prevail with respect to 
the applicable Offering over any conflicting provision in the Agreement. 

24. Entire Agreement. The Agreement (as defined in Section 1 (Contract Structure and Parties)) and items expressly 
incorporated into any part of the Agreement form the entire agreement of the parties.  All terms and conditions on 
any purchase orders, supplier registration forms, supplier code of conduct, or similar document issued by 
Customer shall not amend the terms of the Agreement and will be of no force or effect notwithstanding any term 
or statement to the contrary made in such document. Neither party has entered into the Agreement in reliance 
upon any representation, warranty, condition or undertaking of the other party that is not set out or referred to in 
the Agreement. 

25. Amendment. The Agreement may not be modified except by formal agreement in writing executed by both 
parties. 

26. Severability. To the extent permitted by applicable law, the parties hereby waive any provision of law that would 
render any provision of the Agreement invalid or otherwise unenforceable in any respect. In the event that a 
provision of the Agreement is held to be invalid or otherwise unenforceable in application to particular facts or 
circumstances: (a) such provision will be interpreted and amended to the extent necessary to fulfill its intended 
purpose to the maximum extent permitted by applicable law and its validity and enforceability as applied to any 
other facts or circumstances will not be affected or impaired; and (b) the remaining provisions of the Agreement 
will continue in full force and effect. For greater certainty, it is expressly understood and intended that each 
provision that deals with limitations and exclusions of liability, disclaimers of representations, warranties and 
conditions, or indemnification is severable from any other provisions.  

27. Language. The definitive version of this Agreement is written in English. If this Agreement is translated into 
another language and there is a conflict between the English version and the translated version, the English 
language version controls.  If Customer is located in Quebec, the parties hereby confirm that they have requested 
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that this Agreement and all related documents be drafted in English; les parties ont exigé que le présent contrat 
et tous les documents connexes soient rédigés en anglais. Some versions of the Offerings which have been 
designated as localized or country-specific may nonetheless contain certain components and/or interfaces that 
are in the English language only. 

28. Interpretation. The parties agree that the Agreement will be fairly interpreted in accordance with its terms without 
any strict construction in favor of or against either party, and that ambiguities will not be interpreted against the 
party that drafted the relevant language.  In the Agreement, the words “including”, “include” and “includes” will 
each be deemed to be followed by the phrase “without limitation”.  The section or other headings in the Agreement 
are inserted only for convenience and ease of reference and are not to be considered in the construction or 
interpretation of any provision of the Agreement. Any exhibit, document or schedule referred to in the Agreement 
means such exhibit or schedule as amended, supplemented and modified from time to time to the extent permitted 
by the applicable provisions thereof and by the Agreement.  References to any statute or regulation mean such 
statute or regulation as amended at the time and includes any successor statute or regulation.  Unless otherwise 
stated, references to recitals, sections, subsections, paragraphs, schedules and exhibits will be references to 
recitals, sections, subsections, paragraphs, schedules and exhibits of the Agreement.  All dollar amounts in the 
Agreement are in U.S. currency unless otherwise indicated. 
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